
Глава девятнадцатая Голоса на ветру

Гарри сидел в гостиной с Роном и Гермионой, он вздыхал, неустанно работая над своим эссе по
Трансфигурации, Гермиона говорила: «Вам двоим пора перестать делать домашнее задание так
поздно», — ворчала она. И тут он услышал что-то,

Это был голос, голос, от которого стынет костный мозг, голос захватывающего дух ледяного
яда.

«Подойди... подойди ко мне... Дай я тебя разорву... Дай я тебя разорву... Дай я тебя убью...»

Гарри посмотрел на своих друзей. «Вы это слышите?» — спросил он. Рон посмотрел на него,
как на сумасшедшего, «послушай, что, приятель», - спросил он, Гермиона кивнула, она тоже
ничего не слышала. Он решил проигнорировать это.

Гарри проснулся в субботу и пошел позавтракать с Роном и Гермионой. Он ел, когда Гермиона
спросила: «Когда вы узнаете, прошли ли вы», — спросила она, Гарри вздохнул: «Надеюсь,
сегодня уборка беспорядка Боруто, должно быть, отнимет у каге большую часть времени», —
сказал он им, Рон кивнул. «Это имеет смысл, кто знает, кто проиграл на втором этапе из-за
своего мошенничества», - заявил Рон. Гарри встал. «Я пойду за почтой», — сказал он, они
кивнули, и он ушел.

Гарри вошел в Лес и получил почту от призывающего слизняка, которого он никогда не
встречал. Он сказал слизню, что вернется с ответами позже. Он пошел в общежитие и открыл
первое письмо, простое чтение.

Результаты экзаменов на Чунина

Дорогой Гарри

Я не собираюсь ходить вокруг да около, ты не показал тех качеств, которые нам нужны в
чунине, хотя ты очень силен. Наруто, как и я, не думаю, что ты готов стать чунином. Не
позволяйте этому расстраивать вас, это всего лишь звание, Наруто был генином, когда победил
Пейна, я был чунином, когда сражался на войне. Важно то, что вы продолжаете пытаться стать
сильнее. Надеюсь, ты наслаждаешься. Надеюсь ты в порядке.

От

Сакура Харуно

Гарри вздохнул, он ожидал, что ему будет грустно, но это не так. Если Лорд Наруто сам
думает, что он не готов, значит, он не готов. Он тоже вздохнул, увидев, что у него нет других
писем, эта поездка была предназначена исключительно для того, чтобы сообщить ему
результаты. Он быстро написал ответ, поблагодарив Сакуру за обновление. Он отдал письмо
слизнюку. Закончив, он вернулся в большой зал.

Рон и Гермиона сразу заметили перемену в его настроении. - Ты в порядке, Гарри, - спросил
Рон. Он посмотрел на них. - Я провалил экзамены, - сказал он им. Их лица вытянулись. «Но ты
так хорошо справился», — сказала Гермиона. Гарри посмотрел на нее. — «Я просто
продемонстрировал свою силу, а не черты чунина», — объяснил он. Он немного потусовался с
ними, прежде чем отправиться в лес, чтобы тренироваться. Он собирался стать сильнее, но все
еще злился из-за поражения от своего соперника.



Наступил октябрь, разнеся влажный холод по территории и замку. Гарри тренировался
усерднее, чем когда-либо. Мадам Помфри, медсестра, была занята внезапной вспышкой
простуды среди персонала и студентов. Ее зелье «Пепперап» подействовало мгновенно, хотя у
выпившего его зелье дымилось в ушах еще несколько часов. Перси заставил Джинни Уизли,
которая выглядела бледной, заставить ее принять немного. Пар, выходящий из-под ее ярких
волос, создавал впечатление, что вся ее голова горела. Даже если не считать дождя и ветра,
тренировка прошла не очень удачно. Фред и Джордж, шпионившие за командой Слизерина,
сами убедились в скорости этих новых «Нимбусов Две тысячи и одного». Они сообщили, что
команда Слизерина представляла собой не более семи зеленоватых пятен, стреляющих в
воздух, словно ракеты.

Гарри сидел в гостиной, а Гермиона помогала ему с эссе по зельям. Большую часть времени он
делал все сам, но Снейп его ненавидел. Он надеялся, что с помощью Гермионы сможет сделать
что-нибудь, что ему понравится. Рон был с ними и работал самостоятельно. Гермиона сказала:
«Ваша сумма отключена», сказала она ему, когда он замер,

. . . рвать . . . рвать . . . убить. . ."

Это был тот же голос, тот же холодный, убийственный голос, который он слышал раньше.

— Гарри, ты что? — обеспокоенно спросила Гермиона.

«Это снова тот голос, заткнись на минутку», - сказал Гарри.

«.так долго голоден».

"Слушать!" — настойчиво сказал Гарри, а Рон и Гермиона замерли, наблюдая за ним.

«...убей... пора убивать...»

Гарри встал и выбежал из комнаты, его друзья последовали за ним. Голос становился тише.
Гарри был уверен, что оно движется вверх, он предполагал, что оно исходит из труб.

«Сюда», — крикнул он и побежал вверх по лестнице в прихожую. . Гарри побежал на первый
этаж, Рон и Гермиона следовали за ним.

«Гарри, что мы?» спросил Рон.

«Тсс!»

Вдалеке, этажом выше, все слабея, он услышал голос: «... Я чую кровь... Я ЧУЮ КРОВЬ!»

«Он кого-то убьет!» — крикнул он и, не обращая внимания на растерянные лица Рона и
Гермионы, огляделся вокруг, прежде чем на полной скорости прыгнуть через лестницу. Рон и
Гермиона тяжело дышали позади него, не останавливаясь, пока не свернули за угол в
последний пустынный проход.

— Гарри, что это было такое? — сказал Рон, вытирая пот с лица. «Я ничего не слышала», но
Гермиона внезапно ахнула, указывая на коридор. "Смотреть!" На стене впереди что-то
светилось. На стене кровью было написано какое-то послание,

Тайная комната открыта Враги наследника, берегитесь

«Что это за штука — висит внизу?» — сказал Рон со страхом в голосе.



Все трое сразу поняли, что это такое, и с всплеском отпрыгнули назад. Норрис,

кошка смотрителя висела за хвост на кронштейне для фонаря. Она была напряжена, как доска,
ее глаза были широко раскрыты и пристально смотрели. Несколько секунд они не двигались.
Затем Рон сказал: «Пойдем отсюда. Они кивнули и приготовились уйти, но было слишком
поздно. Студенты стояли по обе стороны, глядя на них троих. Затем кто-то крикнул в тишине.
«Враги Наследника, будьте осторожны! Вы будете следующими, грязнокровки!" Это был Драко
Малфой. Он протиснулся вперед, его холодные глаза были живыми, его обычно бескровное
лицо покраснело, и он ухмыльнулся при виде висящего, неподвижного кота. Гарри впился
взглядом. в него.

Что тут происходит? Что происходит?» Аргус Филч прошел сквозь толпу. Затем он увидел
миссис Норрис и откинулся назад, в ужасе схватившись за лицо. «Мой кот! Моя кошка! Что
случилось с миссис Норрис? - завопил он. И его выпученные глаза упали на Гарри. - Ты! -
закричал он. - Ты! Ты убил моего кота! Ты убил ее! Я убью тебя! Больной -"

«Аргус!»

На место происшествия прибыл Дамблдор, Гарри посмотрел на него, а он посмотрел в ответ и
не произнес ни слова. за ним последовал ряд других учителей. За считанные секунды он
пронесся мимо Гарри, Рона и Гермионы и отсоединил миссис Норрис от кронштейна для
фонаря. «Пойдем со мной, Аргус», — сказал он Филчу. «Вы тоже, мистер Поттер, мистер Уизли,
мисс Грейнджер». Локхарт нетерпеливо шагнул вперед.

Мой кабинет ближайший, директор, наверху, пожалуйста, не стесняйтесь...

«Спасибо, Гилдерой», — сказал Дамблдор.

Молчаливая толпа расступилась, пропуская их. Локхарт с возбужденным и важным видом
поспешил за Дамблдором; то же самое сделали профессора МакГонагалл и Снейп. Когда они
вошли в затемненный кабинет Локхарта, вдоль стен послышалось шквал движения; Гарри
увидел, как несколько Локхартов на фотографиях ускользнули из поля зрения. Дамблдор
положил миссис Норрис на полированную поверхность и начал ее рассматривать. Гарри, Рон и
Гермиона обменялись напряженными взглядами и опустились на стулья возле лужи света
свечей, наблюдая. Гарри посмотрел на него. «Он не умер», — сказал он категорически, Снейп
впился взглядом. «Откуда ты знаешь», — спросил он. Гарри проигнорировал его.

"Это определенно было проклятие, которое убило ее - вероятно, Трансмогрифицирующая
Пытка - я видел, как его использовали много раз, так что мне не повезло, что меня там не
было, я знаю то самое контрзаклятие, которое спасло бы ее", - сказал он, Гарри, конечно,
впился взглядом. у него были ответы. «Я помню, как что-то очень похожее происходило в
Уагадогу», — сказал Локхарт, прежде чем Гарри остановил его. «Никого не волнует», —
сплюнул он. «Она не умерла, Аргус», — сказал он. "Не мертв?" — поперхнулся Филч, глядя
сквозь пальцы на миссис Норрис. «Но почему она вся — вся окоченевшая и замерзшая?» «Она
окаменела», — сказал Дамблдор. «Но как, я не могу сказать...»

"Спроси его!" — вскрикнул Филч, поворачиваясь к Гарри. «Ни один второкурсник не смог бы
сделать это», — сказал Дамблдор. Гарри рассмеялся про себя: «Я мог бы убить это», он
подумал: «Он сделал это, он сделал это!» Филч выплюнул: «Вы видели, что он написал на
стене! Он должен знать, что я… я сквиб!» он закончил. Гарри посмотрел на него: «Во-первых, я
не знаю, что такое сквиб, а во-вторых, мой лучший друг — магглорожденный, мне наплевать на
то, кто ты, так что отойди», — выплюнул он. Дамблдор пристально посмотрел на него. —



Контролируй себя, Гарри, — приказал он. Гарри посмотрел на него. — Смотри, старик, я не
подчиняюсь твоим приказам, — сплюнул Гарри.

«Если можно, директор, Поттер и его друзья, возможно, просто оказались не в том месте и не в
то время. Но у нас действительно есть ряд подозрительных обстоятельств. Почему он вообще
был в коридоре наверху? Почему его не было в коридоре наверху? он на празднике
Хэллоуина?"

Гарри встал: «Мы гуляли, я разговаривал с ними о личных вещах», - солгал он. Дамблдор
кивнул. «Мой кот окаменел!» — вскрикнул он, выпучив глаза. «Я хочу увидеть наказание!»
Гарри впился взглядом: «Эй, приятель, я не трогал твоего кота, так что оставь меня в покое»,
— сплюнул Гарри.

— Мы сможем вылечить ее, Аргус, — терпеливо сказал Дамблдор. «Профессору Спраут
недавно удалось добыть несколько мандрагор. Как только они достигнут своего полного
размера, я приготовлю зелье, которое оживит миссис Норрис». остальная часть встречи была
просто тем, что учитель говорил о глупых долгосрочных ответах, связанных с мандрагорами.

Некоторое время все говорили только о нападении. Джинни Уизли, казалось, была очень
обеспокоена судьбой миссис Норрис. По словам Рона, она была большой любительницей
кошек. Гарри вспомнил, что его друзья не были ниндзя, и то, как это повлияло на Гермиону.
Для Гермионы было вполне обычным проводить много времени за чтением, но теперь она
почти ничем другим не занималась. Гарри и Рон также не смогли получить от нее особого
ответа, когда спросили, чем она занимается, и только в следующую среду они узнали об этом.

Гарри нашел Рона в библиотеке, работающего над эссе по истории. «Я не верю в это, мне все
еще не хватает восьми дюймов», - сказал Рон, отпуская свой пергамент, который снова
скатился в рулон. «И Гермиона пробежала четыре фута». семь дюймов, а почерк у нее
крошечный. "

"Где она?" — спросил Гарри, хватая рулетку и разворачивая домашнее задание.

«Где-то там», — сказал Рон, указывая на полки. «Ищу еще одну книгу. Думаю, она пытается
прочитать всю библиотеку перед Рождеством». Гарри рассмеялся.

Гермиона вышла из-за книжных полок. — Все копии «Истории Хогвартса» вывезены, — сказала
она, садясь рядом с Гарри и Роном. «И есть двухнедельный список ожидания. Жаль, что я не
оставил свой экземпляр у Рона, но я не могу поместить его в свой багажник вместе со всеми
книгами Локхарта». Гарри посмотрел на нее, зачем тебе это?» — спросил он.

«По той же причине, по которой все остальные хотят этого, — сказала Гермиона, — прочитать
легенду о Тайной комнате».

"Что это такое?" — быстро сказал Гарри. «Вот и все. Я не могу вспомнить», — сказала
Гермиона, закусив губу. «И я больше нигде не могу найти эту историю»

— Гермиона, дай мне прочитать твое сочинение, — в отчаянии сказал Рон, проверяя часы. —
Нет, не буду, — сказала Гермиона, внезапно становясь суровой. «У тебя было десять дней,
чтобы закончить это…»

«Мне нужно всего лишь еще два дюйма, давай», — сказал Рон. Прозвенел звонок. Рон и
Гермиона проложили путь к «Истории магии». История магии была худшим предметом в их
расписании. Профессор Биннс, который преподавал это, был их единственным учителем-



призраком, и самым захватывающим событием, которое когда-либо случалось на его занятиях,
было то, что он вошел в комнату через доску. Гарри хотелось бы спать так же, как Рону, но ему
нужно было записать информацию для своего отчета.

Однако сегодня все было по-другому. Гермиона подняла руку: «Мисс... э-э...?»

— Грейнджер, профессор. Мне интересно, можете ли вы рассказать нам что-нибудь о Тайной
комнате, — сказала Гермиона ясным голосом. В комнате воцарилась тишина. Профессор Биннс
моргнул. «Мой предмет — история магии, я преподаю факты». Гарри заговорил: «Сэр, легенда
остается только легендой, пока не окажется правдой, теперь ответьте на ее вопрос», - сказал
он. Профессор Биннс был шокирован, но кивнул: «Хорошо, ты прав».

«Позвольте мне увидеть... Тайную комнату...

«Вы все, конечно, знаете, что Хогвартс был основан более тысячи лет назад — точная дата
неизвестна — четырьмя величайшими ведьмами и волшебниками того времени. Четыре
школьных факультета названы в их честь: Годрик Гриффиндор, Хельга Хаффлпафф, Ровена
Рейвенкло и Салазар Слизерин.

Они построили этот замок вместе, вдали от любопытных маггловских глаз, поскольку это была
эпоха, когда простые люди боялись магии, а ведьмы и волшебники подвергались сильным
преследованиям. «В течение нескольких лет основатели работали в гармонию вместе,
разыскивая молодых людей, проявляющих признаки магии, и приводя их в замок для обучения.
Но затем между ними возникли разногласия. Между Слизерином и остальными начал расти
раскол. Слизерин хотел быть более избирательным в отношении студентов, поступающих в
Хогвартс. Он считал, что магическое обучение должно храниться в магических семьях. Он не
любил брать студентов маггловского происхождения, считая их ненадежными. Через
некоторое время между Слизерином и Гриффиндором на эту тему произошел серьезный спор,
и Слизерин покинул школу. Но эти честные факты были затенены причудливой легендой о
Тайной комнате.

История гласит, что Слизерин построил в замке потайную комнату, о которой другие
основатели ничего не знали. Слизерин, согласно легенде, запечатал Тайную комнату, чтобы
никто не смог открыть ее, пока в школу не прибудет его собственный истинный наследник.
Только наследник сможет раскрыть Тайную комнату, высвободить ужас внутри и использовать
ее, чтобы очистить школу от всех, кто недостоин изучать магию. "Гермиона и придумать план.
Он не был стратегом, но знал, что если маглорожденные были там, цель Гермиона была в
опасности. И оставаться в одиночестве, когда ты - цель, никогда не хорошо. "Все это полная
чушь, конечно, - сказал он. - Школу много раз обыскивали в поисках доказательств
существования такой комнаты самые образованные ведьмы и волшебники. Не существует.
Сказка, рассказанная для того, чтобы напугать легковерных. Рука Гермионы снова поднялась
вверх. — Сэр, что именно вы подразумеваете под «ужасом внутри» Зала?

«Считается, что это какое-то чудовище, которым может управлять только Наследник
Слизерина», — сказал профессор Биннс своим сухим, пронзительным голосом. Гарри увидел
выражение страха на лицах каждого. «Говорю вам, этой штуки не существует», — сказал
профессор Биннс, перетасовывая свои записи. «Нет ни Палаты, ни монстра». Гарри задавался
вопросом, могло ли то, что он слышит, быть монстром, но отверг эту идею, поскольку только он
мог ее слышать.

После уроков трио собиралось оставить свои сумки перед ужином. «Я всегда знал, что Салазар
Слизерин — старый извращенный псих», — сказал Рон Гарри и Гермионе. «Но я никогда не



знал, что он затеял все эти чистокровные дела. Я бы не был в его доме, если бы ты мне
заплатил. Честно говоря, если бы Распределяющая шляпа попыталась отправить меня в
Слизерин, я бы сразу же получил поезд. домой, - Гермиона горячо кивнула, Гарри вздохнул. - Я
бы хотел уйти, но я застрял здесь, - сказал он им.

Они бродили по коридорам, когда наткнулись на Перси. Перси пристально посмотрел на них.
«Это то, что я сказал Джинни, — яростно сказал Перси, — но она, кажется, все еще думает, что
тебя исключат, я никогда не видел ее такой расстроенной, плачущей на глазах, ты можешь
подумать о ней, с самого начала». годы слишком увлечены этим делом… — Тебе плевать на
Джинни, — сказал Рон, чьи уши теперь покраснели. «Ты просто боишься, что я лишу тебя
шансов стать старостой школы», — выплюнул Рон. «Пять баллов Гриффиндору! И я надеюсь,
что это послужит тебе уроком!» Перси сказал, Гарри пристально посмотрел на него: «Я
надеюсь, что Рон ошибается, твой долг как брата прежде всего перед Джинни, если с ней что-
то случится, это может закончиться». это твоя вина, — сказал он, Перси посмотрел на него,
уходя.

В тот вечер Гарри, Рон и Гермиона выбрали места как можно дальше от Перси в гостиной. Рон
все еще был в очень плохом настроении и постоянно пропускал домашнее задание по
заклинаниям.

— Хотя кто это может быть? — сказала она тихим голосом, как бы продолжая только что
ведшийся у них разговор. «Кто захочет спугнуть всех сквибов и магглорожденных из
Хогвартса?»

— Давай подумаем, — сказал Рон в притворном замешательстве. «Кого мы знаем, кто считает
магглорожденных отбросами?» Он посмотрел на Гермиону. Гермиона оглянулась, не
убежденная. «Если ты говоришь о Малфое, то конечно, да!» — сказал Рон. «Вы слышали его.
Вы будете следующими, грязнокровки! да ладно, тебе достаточно взглянуть на его грязную
крысиную морду, чтобы понять, что это он. Гермиона покачала головой: «Малфой, наследник
Слизерина?» сказала Гермиона. Гарри посмотрел на нее: «стоит ли это проверить, если мы…»
"Мы ошибаемся, чем ошибаемся", - сказал он ей. - "Ну, я полагаю, это возможно", - сказала
Гермиона. Рон посмотрел на нее: "Как мы это докажем", - спросил он, Гарри улыбнулся: "У
меня есть идея", - сказал он Гермионе. посмотрела на него. «Почему мне кажется, что мы
собираемся нарушить множество правил?» — спросила она.

«Я воспользуюсь дзюцу трансформации, чтобы проникнуть в гостиную Слизерина и задать
Малфою несколько вопросов так, чтобы он не понял, что это я», — объяснил он, Гермиона
улыбнулась, — «Я думал то же самое, только с оборотным соком, но это лучше, так как на
приготовление оборотного сока уходит целая вечность, — сказала она им, Гарри улыбнулся. —
Я превращусь в Крэбба, но мне нужно на некоторое время съесть его из комнаты, — сказал он.

Рон посмотрел на него. «Как долго ты сможешь держать это», — спросил он, Гарри
ухмыльнулся, — «более часа, если я использую только это», — сказал он. Гермиона
ухмыльнулась, это было намного лучше, чем оборотное сок.

В субботу днем ​​после напряженной игры в квиддич, в которой Гарри поймал снитч,
позволивший им обыграть Слизерин, к счастью, матч прошел без проблем. Примерно через
пять часов после матча Гарри играл в шахматы с Роном в общей комнате. Он обнаружил, что
это очень похоже на сёги, а это значит, что Шикадай будет очень хорош в этом. Джастин Финч
ворвался в комнату. «Колин окаменел», - крикнул он. Глаза Гарри расширились, когда он
посмотрел на своего друга. «Я собираюсь это проверить», - сказал он, отправляясь в больницу,
прежде чем они успели что-то сказать. Он прыгнул на крышу и побежал в больницу,



спрятавшись в тени. Гарри спрятался на потолке возле двери в лазарет, слушая разговор.

«Еще одна атака», — сказал Дамблдор. «Минерва нашла его на лестнице.

«Рядом с ним лежала гроздь винограда. Мы думаем, что он пытался пробраться сюда, чтобы
навестить Поттера». Саид сказала профессор МакГонагалл.

«Окаменевший?» — прошептала мадам Помфри.

«Да, но если бы Альбус не спустился вниз за горячим шоколадом, кто знает, что могло бы
случиться», — сказала она. Все трое уставились на Колина. Затем Дамблдор забрал камеру из
рук Колина. «Ты не думаете, что ему удалось сфотографировать нападавшего? - сказала
профессор МакГонагалл. Дамблдор не ответил. Он открыл заднюю часть камеры. Из камеры
пошла струя пара. - Расплавилось, все расплавилось. - сказала мадам Помфри.

— Что это значит, Альбус? — спросила профессор МакГонагалл.

«Это означает, — сказал Дамблдор, — что Тайная комната действительно снова открыта».

— Но, Альбус… конечно… кто? Профессор МакГонагалл спросила: «Вопрос не в том, кто»,
сказал Дамблдор, «вопрос в том, как». Гарри знал, что теперь ему нужно нанести удар.
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